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Prix nets en euros. Net prices in euros

Foie gras cuisson douce figues et condiments oignons	 18
Chutney de figue, confit d’oignon, pain au pavot, salade mesclun…	
Foie gras gently cooked. Fig chutney, candied onion, poppyseed bread, mesclun salad
	
Comme une Niçoise	 15
Salade douceur, cœur de romaine, tomate grappe, filet d’anchois, pomme de terre, thon, œuf dur, olives…
Like a Niçoise. Heart of cos lettuce, cherry tomato, anchovy filet, potato, tuna, hard-boiled egg, olives...
	
Salade gourmande 1986	 14
Haricot vert, œuf poché, Magret fumé, noix, sucrine	
Green beans, poached egg, smoked duck breast, walnuts, romaine 

Caesar Salade	 14
Salade romaine, poulet, œuf parmesan, olives, croûtons, anchois, sauce Caesar	
Romaine lettuce, chicken, parmesan egg, olives, croutons, anchovies, Caesar dressing 

Tout est bon dans le saumon	 17
Saumon mariné, saumon Norvégien fumé, saumon cuit au sel, œufs de saumon, wakamé, pousses d’épinard, blinis, tzaziki…
Marinated salmon, smoked Norwegian salmon, salmon cooked in salt, salmon roe, wakame, leaves spinach, blinis, tzatziki…

Fromages de saison	 15
sélectionnés et affinés par la Maison Quatrehomme (maître affineur Meilleur Ouvrier de France)
Seasonal cheeses. Selected and ripened by Maison Quatrehomme (Meilleur Ouvrier de France, master cheese ripener)
	
	
	
	

SALADES & Cie | Cold plates



CAFÉ CAMpAnA

Prix nets en euros. Net prices in euros

* Velouté de carotte parfumé à la coriandre, espuma cumin	 9
Carrot velouté scented with coriander, cumin foam

Tarte salée, roquette à l’acidulé	 12
Wedge of savoury tart, Arugula salad
	

*PPP : Penne, Parme, Parmesan	 13
Penne “Rigate”, jambon de Parme sauce pesto et copeaux de Parmesan	
PPP: Penne rigate, Parma ham, Parmesan shavings and pesto
	

* Croq’ Monsieur, recette pour ici	 13
Pain tomaté, jambon braisé, Saint Marcelin, Mesclun	
Croq’ Monsieur, a recipe for here. Tomato bread, braised ham, Soft cheese, mesclun salad
	

*Wok de bœuf et Noodles au sésame	 14
Bœuf cuit au wok parfumé à la coriandre et accompagné de nouilles chinoises	
Wok-fried beef flavoured with coriander and served with Chinese noodles 

LES CUISINÉS | Hot plates

Les plats précédés d'une étoile sont proposées à partir de 11h30 jusqu'à 16h30.
Merci de votre compréhension.
Dishes marked by an asterisk are available from 11:30 a.m. to 4:30 p.m. Thank you for your 
understanding.



Prix nets en euros. Net prices in euros

LES DESSERTS | Desserts

Salade d’ananas en minestrone, sirop Mojito	 6
Pineapple salad in minestrone, Virgin Mojito syrup
	
Churros “Nutella” à tremper	 6 
Nutella churros for dipping
		
Cube moelleux chocolat, cœur Dulce de leche 	 8,50 
Gooey chocolate Cube with Dulce de leche heart
	
Eclair MAXI, parfum au choix : café, chocolat, pistache 	 10 
MAXI Eclair, choose your flavour: coffee, chocolate, pistachio
	
Gaufre liégeoise, très chocolat  	 8 
Belgian waffle, very chocolate
	
Tarte de saison à sélectionner en vitrine  	 8,50 
Notre collection pâtissière et ses incontournables :  
Tarte à l’orange confite et aux amandes, tarte aux myrtilles
Seasonal tart, your choice from the case	. Our pastry collection and its imperatives



CAFÉ CAMpAnA

Prix nets en euros. Net prices in euros

COUPES GLACÉES | Ice creams	
	
Chocolat ou café Liégeois	 8,50 
Chocolate or coffee Liégeois
	
Coupe “Copacabana” 	 8,50
Ananas, sorbet mangue, sirop mojito 
Pineapple, mango sorbet, mojito syrup 

Coupe “colonel” cachaça	 9
Citron vert, citron fruit, cachaça
Lime, citron fruit, cachaça
	

COIN SALON DE THé | Tea room

Part de cake au choix 	 4,90 
Loaf bread, your choice
	
M M M	 6 
Mini Opéra, Mini financier, Mini sablé figues
Mini Opéra cake, Mini Financier cake, Mini fig sablé



CAFÉ | Coffee

Café Espresso		  2,60

Espresso Bio de Bolivie Max Havelaar*	 3,20

Double espresso		  4,50

Café crème		  3,40

Grand café crème		  4,90

Café viennois 		  5,20

Cappuccino		  4,90

Café moccha		  4,20

Chociatto		  4,50

Le Chocolat chaud 
Valrhôna | Hot chocolate

Chocolat pur cacao		  4,90
Pure cacao chocolate

Chocolat à la cannelle		  5,20
Chocolat with cinnamon

Chocolat viennois		  5,70
Viennese chocolate

THéS | Teas	  	 4,10
English, Ceylan, Darjeeling, Earl grey, 
Lapsang suchong, thé vert Sencha, 
thé vert menthe, pomme cherry, 
vanille caramel, Rooibos aux épices 
English, Ceylon, Darjeeling, Earl Grey, Lapsang 
suchong, Sencha green tea, mint green tea, apple 
cherry, vanilla caramel, spiced Rooibos

infusions | Herbal infusions	  	 4,10
Menthe poivrée, Camomille bio*, 
Verveine bio*, Tilleul Bio*,Rêves Enfantins,  
Secret équilibre  
Peppermint, Organic Camomille,* Organic Verbena, 
* Organic lime blossom,* Rêves Enfantins,  
Secret Équilibre

Verre de lait 		  2,10
chaud ou froid 25cl
Glass of milk. Hot or cold	

Lait au sirop Monin		  2,30
Fraise, Caramel, Noisette ou Pain d’épices
Milk with Monin Syrup	

LES BOISSONS CHAUDES | Hot drinks

*Produits issus de l’agriculture biologique

Prix nets en euros. Net prices in euros



CAFÉ CAMpAnA

Prix nets en euros. Net prices in euros

ApÉritifS | aperitives		 4cl	 8cl

Lillet blanc ou rouge			   6
Lillet white or red

Whisky J&B		  7
J&B Whiskey 

Whisky Oban		  12	
Oban Whiskey 

Rhum Habana club 3 ans	 7	
Havana Club Rum (3 years)

Sherry Tio pepe			   6
Tio Pepe Sherry 

Gin Bombay Sapphire		  7	
Bombay Sapphire Gin 

Vodka Wyborova		  7	
Wyborova Vodka 

Martini blanc ou rouge			   6
Martini white or red

Martini dry			   6

Campari			   6

Pastis 51		  6	

Americano maison			   8
Homemade Americano

BIÈRES | Beers	 25cl	 33cl	 50cl

pression | Draft	
Heineken	 4		  7,50

Affligem	 4,50		  8

			 
BouteilleS| Bottles			 
Edelweiss		  5,50	

Pelforth brune		  5
Pelforth stout

Buckler sans Alcool		  4,50	
Buckler alcohol-free

Desperados		  5,50	

			 

Cidre Brut		  3,80	  
Dry Cidre 

eaux | Waters		  33 cl 	 50 cl

Vittel			   4,50

Eau de perrier			   4,50

Perrier		  4,50	  

SODAS | Soda	 	 25 cl	 40 cl

Coca Cola 			   5

Coca Cola Light, Zéro			   5

Sprite			   5

Thé glacé nature			   5
Plain iced tea

Fanta			   5

Schweppes Indian Tonic		  3,20

Schweppes ginger ale		  3,20	  

Jus de fruits et nectars	 25 cl

Fruit juice and nectar

Ananas, fraise, orange, pomme,		 3,70

tomate 
Pineapple, strawberry, orange, apple, 
tomato  

Jus de fruits FRAIS	 	 40 cl

Fruit juice

Orange, citron			   5
Orange. lemon 

LES BOISSONS | Drinks



CHAMPAGNES	 15cl	 75cl

Kir Royal	 12

Jacquart Brut Mosaïque	 10	 50

Jacquart Brut rosé	 12	 60

Moët et Chandon Brut Impérial	 14	 70

RoUGES | RED	 15cl	 75cl

Esprit de Sérame Merlot	 4 	 18
Vin de pays d’Oc			 

Côteaux du Lyonnais, G. Duboeuf	 5	 20

Bordeaux Dourthe n°1	 6	 24

Saumur-Champigny 	 8	 32
Les Roches Neuves de Thierry Germain

Côtes du rhône	 6	 24
Dauvergne et Ranvier

Clos de los siete Argentine	 11	 44

Rosés | ROSE	 15cl	 75cl

Esprit de Sérame Syrah rosé	 4	 18
Vin de pays d’Oc

Château Roubine cuvée Saint Hubert	 8	 32 
Côtes de Provence Cru Classé

BLANCS | WHITE	 15cl	 75cl

Esprit de Sérame Viognier	 4	 18 
Vin de pays d’Oc

Bordeaux Blanc Dourthe n°1	 6	 24

Gewurztraminer 	 7	 28 
Gustave Lorentz Cuvée Particulière	

Casillero del Diablo Chardonnay du Chili	 8	 32

Chablis Olivier Savary	 9	 36

IGP* des Côtes de Gascogne 	 7	 28
Elixir Domaine de Joÿ 

LES VINS | Wines

* Identification Géographique Protégée
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Prix nets en euros. Net prices in euros


